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DE COLORES 

De colores, de _____________ 

Se visten los campos en ____ primavera.  
De colores, de _____________
son los pajaritos que vienen de ________
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De colores, de _____________
es el ________ iris que vemos lucir. 

Y por _____ los grandes amores de muchos _________ 

me gustan a _____. 

Y por _____ los grandes amores de muchos _________ 

me gustan a _____.

Canta el gallo, canta el gallo 

con el quiri, quiri, quiri, quiri, ______, 

la gallina, la ___________ 

con el cara, cara, cara, cara, cara, 

los polluelos, los polluelos 

con el pío, pío, pío, pío, ____
Y por _____ los grandes amores de muchos _________  
me gustan a _____. 

Y por _____ los grandes amores de muchos _________ 

me gustan a _____.

DE COLORES - Teacher’s Notes

De colores, de colores 

Se visten los campos en la primavera. 

De colores, de colores 

son los pajaritos que vienen de afuera

De colores, de colores 

es el arco iris que vemos lucir. 

Y por eso los grandes amores de muchos colores 

me gustan a mí. 

Y por eso los grandes amores de muchos colores 

me gustan a mí.

Canta el gallo, canta el gallo 

con el guiri, guiri, guiri, guiri, qui, 

la gallina, la gallina 

con el cara, cara, cara, cara, cara, 

los polluelos, los polluelos 

con el pío, pío, pío, pío, pi

y por eso los grandes amores de muchos colores 

me gustan a mí 
y por eso los grandes amores de muchos colores 

me gustan a mí

Youtube: https://www.youtube.com/watch?v=mWD8_nlgLN0
This isn’t the best musical version but it’s nice for students to see it and read the lyrics along with the song after they’ve had an introduction.

Best song version: Joan Baez (available on iTunes)
Also available on many children’s albums (Raffi and José Luis Orozco)
Origins (source: Wikipedia)

No one knows for sure when the song first began to be sung in the America Continent. The main melody is believed to have been in circulation throughout America since the 16th century, with melodies being brought over from Spain during the colonial era. Some versions of the lyrics sung today is widely understood to have been created by a group of Cursillo participants in Majorca, Spain after one of the earliest Cursillo retreats the 1940s.

De colores is typically sung in Spanish, but there are different English translations of the song in circulation, and the song has been translated into other languages. The lyrics depict an expression of joy and a celebration of all creation with its many bright colors. …Many additional verses (and variations of these verses) are known to exist, some including Christian references and some including more specific to farm life or labor union issues to be used as a rallying-song for farm-laborers.
Listen to the song and write these missing words in the blanks. Some words are used more than once.





mí


pí


afuera


eso


qui


gallina


la


arco


colores
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